
'TIPARITURI ROMANEŞTI VECHI DIN BIBLIOTECA ACADEMIEI 
R.S.R. FILIALA CLUJ-NAPOCA PROVENITE DIN BIBLIOTECA 

PERSONALA A LUI TIMOTEI CIPARIU 

„Savantul graiului românesc"! - cum îl numise Ilie Dăianu pe Timotei 
Cipariu - rămîne în Pantheonul românesc una din marile ,eersonalităţi de 
renume mondial, de numele căruia se leagă traducerea în viaţa în chip crea
tor a ideilor înaintate ale lui Inochentie Micu, continuînd perseverent opera 
cultural-ştiinţifică a acestuia în viziunea istorico-sociologică a lui Samuil Micu, 
Gheorghe Şincai, Petru Maior şi Ion Budai-Deleanu2• Intr-adevăr, „preocu
parea ştiinţifică permanentă a lui Timotei Cipariu - scria Dimitrie Ma
orea3 -, ,a fost studiul limbii rornfule, pe oare el, oa şi Samuiil Micu, Gheor:ghe 
Şincai şi Petru Maior (precum şi Ion Buclai Deleanu, n.n.). l-a folosit Însă mai 
ales ca mijloc pentru apărarea drepturilor naţionale ale poporului român, 
pornind . . . de la principiul just al legăturii strînse dintre istoria şi limba 
poporului" . . . „fiind cel clintii învăţat român care publică documente şi 
monumente vechi, de limbă românească". 

Despre valoarea tezaurului de carte românească veche pe care o conţi
nea biblioteca personală a marelui filolog4 şi bibliofil5 din Blaj, bibliotecă 
numită de Ion Micu Moldovan „cipariană" 6, ne stau mărturie preţioasele 
exemplare care au supravieţuit de-a lungul unui veac7 , din care un stoc aprc-

1 I. Dăianu, Timotei Cipariu (La a 50-a aniversare de la moartea lui; 3 septembrie 
1887), Bucureşti, 1937, p. 11. 

1 I. Micu Moldovanu: Timotti Cipariu - date biografice, în „Unirea", Blaj, 25/1905, 
p. 223; Al. Lupeanu-Melin, lnceputurile ziaristicei romaneşti în Ardeal, în „Almanahul presei 
române pe 1926", Cluj, 1926, p. 39, 42, 43; V. V. Grecu, Şcoala Ardelec1nă şi unitatea 
limbii romdne literare, Timişoara, 1973, p. 83-84, 85; idem, Preocupările lui Ion Budai
Ueleanu pmtru unificarea limbii literare, în „Limbă şi literatură", Bucureşti, 27/1970, p. 
153-157. 

3 D. Macrea, Lingvişti # filologi romdni, Bucureşti, 1959, p. 68; A. Viciu, Cipariu 
ca filolog, în „Unirea" 25/1905, p. 213-216; G. Precup, Părerile lui T. Cipariu asupra 
originei limbii şi a poporului roman, în „Unirea", Blaj, 25/1905, p. 216-218. 

4 D. Macrea, op. cit., p. 69; V. Niţu, în „Studii de istorie•. Baza de cercetări Tg. Mureş, 
Sub redacţia lui S. Fucs (Extras); Bucureşti, 1968, p. 66. 

5 S. Jak6, în Anuarul Institutului de istorie din Clu;, 1967, f· 129-171; Jak.6 Zs„ 
Philobiblon transilvan, Bucureşti, 1977, p. 31-361, capitolul Istoricu bibliotecii lui Timotei 
Cipariu, traducere A. KiS1S; T. Furdui, Tipăriturile româneşti vechi blăje~, aflate în Biblio
ttca R.S.R. - F.C.N„ Cluj-Napoca, 1976, Comunicare făcută la Sesiunea ştiinţifică orga
niz.ată la Blaj în 1976, de Comitetul de cultură Alba Iulia şi B.A.R.S.R. - F.C.N. 

8 N. Comşa, Corespondenţa între Ion Micu Moldovanu şi Ion Bianu. Un capitol din 
colaborarra între Blai şi Bucureşti, Blaj, 1943, p. 99. 

7 Jako Zs„ Philobiblon tramilvan, p. 359. 
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ciabil de exemplare se află În fondul de carte românească veche al Serviciului 
Coleeţii Speciale de la Biblioteca Academiei R.S.R., Filiala Cluj-Napoca. 

„ ... Cipariu - scrie Dimitrie Macrea - a reuşit să-şi formeze una din 
cele mai bogate biblioteci de la noi din acea vreme, compusă îndeosebi din 
manuscrise şi documente vechi româneşti, lucrări de filologie şi istorie ... ". 
Ea formează astăzi baza Bibliotecii Filialei din Cluj a Academiei R.S.R. 
Marea lui erudiţie şi colecţia bogată de scrieri rare l-au făcut atît de cunoscut 
peste hotare, încît renumitul istoric german Theodor Mommsen, trecînd prin 
Transilvania, îi face o vizită la Blaj, iar „Societatea germană de orientalis
tică" din Berlin îl alege ca membru activ al ei8• Timotei Cipariu este aşadar 
al doilea savant român, după Dimitrie Cantemir, care a fost ales membru al 
unui înalt for de cultură şi ştiinţă german. 

Despre cele mai multe tipărituri româneşti vechi - azi pierdute -, 
puţinele informaţii oferite de literatura de specialitate sînt deosebit de pre
ţioase. În afara arhivei personale, ne stă la îndemînă şi corespondenţa dintre 
Ion I3ianu şi fon Micu Moldovan, purtată Între anii 1878-1914 şi publicată 
În 1943 de Nicolae Comşa la Blaj9• 

lnainte de a intra în tema propriu zisă a lucrării, folosim acest prilej 
per.iru a spicui cîteva din detaliile acestor informaţii, alăturîndu-le lucrărilor 
publicate ale savantului de la Blaj, În scopul de a ne .forma o idee de ansam
blu privitoare la comoara de carte românească veche aflată odinioară în 
biblioteca sa personală10, lucrări în care a fost încorporată nu numai o imensă 
muncă de bibliografie, raportată la cerinţele cultural-ştiinţifice ale timpului 
său 11 , dar şi un valoros număr de surse documentare - edite sau inedite -
de-a lungul vieţii consacrate acestui scop. Inestimabile din acest punct de 
vedere, comentariile istoriografice ale lui Cipariu privesc direct sau indirect 
prezenţa în biblioteca sa a exemplarelor de tipărituri româneşti vechi descrise, 
utilizate ca izvoare şi temeiuri filologice, pentru o cunoaştere cît mai apro
fundată a trecutului istoric al poporului român. „Ci]i>ariu - arată Sigismund 
Jak6 - cumpăra mai ales material referitor la istoria T ransilvaniei12, ••• la 
instituţii juridice şi politice, Diete, ... statistică, descrierea ţării, care puteau 
fi admirabil folosite ... pentru sprijinirea punctului de vedere al românilor 
în luptele politice duse ... în jurul concetăţeniei pe pămîntul crăiesc, al pro-
blemelor de limbă"ta. 

8 D. Macrea, op. cit., p. 67-68; Jak6 Zs., Philobiblon, p. 359. 
~ N. Comşa, op. cit., p. 47-106. 
10 La Seqia de Manuscrise şi carte rară a B.A.R.S.R.-F.C.N., în fondul Colecţiilor 

Speciale se află următoarele lucrări în manuscris ale lui Timotei Cipariu: Acu ~i fragmente 
lati11t fi româneşti pentru istoria bisericii româneşti, Blaj, 1855, Ms. rom. 141; Catalog de 
bibliotecă şi studii despre Palia, Blaj, 1850, Ms. rom. 135; Crestomaţia seau Analeae lite
rarie, Blaj, 1858, Ms. rom. 140; De orthographia, Blaj, f. an., Ms. rom. 282; Istoria litt:Taturii 
româ~şti, Blaj, 1860, Ms. rom. 347; Originea românilor, Blaj, cca. 1850, Ms. rom. 348; 
Principia de limba şi scriptura, Blaj, 1850, Ms. rom. 524; Pri11cipiia de scriptura, P. II, 
Blai. 1850, Ms. rom. 344. 

· 11 D. Mac.rea, op. cit., p. 75; Jak.6 Zs., Polibiblion, p. 327. 
12 V. Niţu, op. cit., 69; Jak6 Zs. Philobiblon, p. 387 şi 357. 
13 Jak6 Zs., op. cit., p. 324. 
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In acest context, tipăriturile româneşti vechi au jucat un rol primordial 
în realizarea dezideratului propus. Operele scrise şi publicate încă În timpul 
vieţii, completează imaginea pasionatei saile a'Ctivităţi, despre care, oricît s-a 
scris pînă acum, nu s-au putut circumscrie în timp decît linii directoare, dar 
sigure, asupra cuantumului şi semnificaţiilor istorico-culturale ce conturează 
figura modestului profesor din Blaj, dar marelui om de ştiinţă român transilvă
nean. 

Despre exemplarele de carte românească veche din „biblioteca cipariană" 
însă, nu s-a scris în mod expres, deşi fiecare lucrare în care se vorbeşte despre 
ea, ne dă detalii de mare valoare ştiinţifică În domeniul bibliografiei şi istorio
grafiei româneşti vechi14. Relatările competente ale diferiţilor autori, arareori 
depăşesc preocupările bibliofile ale eruditului blăjan de faimă europeană. În
zestrat nu numai cu o memorie fenomenală şi cu o uimitoare şi dîrză putere 
de muncă, stimulat de o îndîrjită sete de cunoaştere, - o mare parte din 
lucrările lui Cipariu privitoare la tipăriturile româneşti vechi, au văzut lumina 
tiparului pentru întîia oară în revistele: „Organulu luminărei", „Analele Gim
naziului greco-catolic din Blaj" şi „Archivu pentru filologie şi istoria". 

Exemplarele de carte românească veche ale lui Timotei Cipariu au fost 
- după cum ne-o demonstrează faptele - folosite aproape în toate cazurile 
de către Ion Bianu şi Nerva Hodoş la întocmirea fişelor ·descriptive, în ve
derea redactării Bibliografiei româneşti vechi16• Desigur în această privinţă, 
neavînd la îndemînă şi alte documente scrise, ne mărginim numai Ia o parte 
din corespondenţa amintită mai sus. Astfel, în 1895 Ion Bianu, în scrisoarea 
sa din 4/16 august, îi scria lui Ion Micu Moldovanu: „Voi avea trebuinţă să 
văd şi cîteva cărţi din Biblioteca Cipariu, cărţi vechi româneşti" 17 . lntr-un 
anume sens, trebuie spus că opera lui Ion Bianu şi Nerva Hodoş, aşa cum va 
reieşi din cele ce urmează, este rezulta tul colaborării directe sau indirecte dintre 
Bucureşti şi Blaj; am putea spune, cu anumite rezerve, că este într-o măsură 
şi opera lui Timotei Cipariu18 şi a lui Ion Micu Moldovanu, deoarece autorii 
Bibliografiei româneşti vechi au utilizat nu numai exemplarele „cieariene" 
de carte românească veche, ci - graso-modo - şi notiţele şi adnotarile ex
trem de amănunţite ale amîndurora19. 

Trăit în casa lui Ion Micu Moldovanu şi în imediata apropiere (mai 
corect spus în anturajul lui Timotei Cipariu), Ion Bianu s-a mîndrit cu fap
tul că a mers - ca să folosim declaraţiile sale - „pe urmele şi În lumina 
luceferilor de la începutul secolului al XIX-lea" şi că: „a deschis ochii 
copilăriei asupra lui Cipariu", pe care l-a avut „învăţător şi ocrotitor părin
tesc" alături de „ceilalţi crescuţi în acelaşi spirit, cu aceleaşi adevăruri"20 isto
rico-culturale şi patriotice. Referindu-se la substratul acestor afirmaţii ale lui 

u N. Comşa, op. cit., p. 28. 
15 R. Brate ş, Oa~ni din Ardeal, Bucureşti, 1973, p. 44; D. Macrea, op. cit„ p. 67. 
11 N. Comşa, op. cit., p. 28-29. 
17 Idem, op. cit., p. 61. 
1B I. Bianu, N. Hodoş, D. Simonescu, Bibliografia româMască veche, I-III, Bucureşti, 

1903, 1912, 1936; N. Comşa, op. cif., p. 31-34, 51, 61, 68-69, 71. 
19 N. Comşa, op. cit. 
20 Idem, op. cit„ p. 17. 
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Ion Bianu, Nicolae Comşa apreciază că Timotei Cipariu a fost chiar „inspira
torul studiilor literare de istorie ale lui Bianu"21 şi „era firesc ca acesta -
aflat la Bucureşti - să se adreseze la Blaj, unde .găsea şi multe cărţi vechi, 
unice, dar şi priceperea în judecarea şi preţuirea lor". „Ceea ce . . . s-a înce
put în domeniul studiilor de istorie literară veche cu marele nostru Timotei 
Cipariu, s-a continuat - ·scrie Nicolae Comşa - persistent şi sistematic cu 
Ion Miru Moldo\ranu, care în ce p11iveşte învăţătura căiqii era UJ11 alter Cipa
riu, şi după moartea acestuia" a rămas „singura din marile personalităţi ale 
Blajului". 

„Cărţile aflate" în Blaj, îndeosebi ale lui Timotei Cipariu, „trebuiau vă
zute şi descrise", preciza Ion Bianu, care în 1878 a cerut lui Ion Micu Moldo
vanu „notele" cu descrierea cărţilor romaneşti vechi, făcută de Cipariu22. 
Explicabil ca în 1879 Bianu să scrie: „spune complementele cele mai respec
tuoase veneratului D/omn/ Cipariu". De altfel mesajul propunerilor făcute 
de Timotei Cipariu în discursul său din 1862 la Adunarea Generală a ASTR~I 
în Braşov, trasa ca sarcină de prim ordin Societăţii transilvănene pentru cul
tura poporului roman „să se adune o bibliotecă de cărţi vechi romfoeşti ... 
din timpurile cele mai vechi ... cu spesele Asociaţiunii şi în depozitul ei". 
Aceasta a prins viaţă în activitatea de mai tîrziu a Academiei Romane. „Re
comandările formulate în 1862 - scrie Valeriu Niţu23 - Cipariu le prac
ticase În decursul mai multor ani, iar iniţiativa pentru valorificarea vechilor 
tipărituri romaneşti, dorea s-o vadă înfăptuită". locă în 1861, Timotei Ci pariu 
a donat cărţi ASTREI la Sibiu. „Un razim naţionalităţii romane se împlîntă 
astăzi ... sperăm că asemenea reazime ... se vor împlînta ... şi mai multe 
şi mai puternice" (Vezi: G. Cipăianu: Din activitatea ASTREI În 1861-62, 
în Studia 2/1971, Cluj, p. 70). Bogdan Petriceicu Haşdău în Cuvente den 
betrani, apreoia că Timotei Cipairiu „a supus cel dimîi unui studiu esotiic 
vechile texturi romane". De remarcat este aici şi faptul că Ci pariu a adus 
numeroase contribuţii prin corn.Pictările făcute Lexiconului de la Buda (1825)24. 
aducîndu-i importante rectificari şi precizări. Exemplarul se află în fondul 
Secţiei de Manuscrise şi carte veche a Bibliotecii Academiei R.S.R., F.C.N.25 

Mergînd pe linia depistării unor detalii În corespondenţa dintre Ion 
Bianu şi Ion Micu Moldovan, aflăm că În 1898 fostul elev al acestuia din 
urmă, ate_stă fostului său profesor nu numai primirea, ci şi faptul că „T etra
evanghelul lui CiparÎ<u este încă ... " la Bucureşti28. Totodată îi face cunoscut 
că îi înapoiază Liturghierul din 1680, tipărit la Bucureşti, rugindu-l în ace
laşi timp să-i comunice „dacă in exemplarul Cipariu se află prefaţa şi dedi
caţie; dacă are, . . . să ... reconstituie pasajul ... de la f. 4 rîndul 1 ultima 
a treia foaie din prefaţa dedicatorie"27• 

21 Idem, op. cit., p. 29. 
22 Idem, op. cit., p. 50. 
23 Idem, op. cit., p. 33, 48, 51, 61, 69-71, 99. 
24 B. P. Haşdeu, Cuvente den betrani. Istoria limbii române, III, Bucureşti, 1881, p. IX. 
2S uxiconul de la Buda, coligat cu Ms. rom. 586. Filele manuscrise sînt intercalate 

între fiecare filă tipărită. 
26 N. Comşa, op. cit., p. 69. 
21 Idem, op. cit., p. 70. 
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în legătură cu această tipăritură, tot în 1898 Bianu a cerut să i se comu
nice „dacă acel exemplar se termină cu foaia 126, sau mai urmează?" Este 
o probă în plus că exemplarul lui Timotei Cipariu a· constii.tuit obiectul unei. 
cercetări mai minuţioase. 

în 1901 Ion Bi anu i-a scris lui Ion Micu Moldovanu: „exemplarul nostru 
din Kyriakodromion-ul /Bălgrad/ 1699, la Cipariu nu are ultima foaie care 
urmează după foaia 414. Mă rog - insistă Bianu - să ne copiezi din exem
plarul de acolo, ce se află tipărit pe aceea foaie"2s. Şi apoi încă „o rugare'" 
( 1901 ), nu ne dai Catechismul, îmi pare rău, căci asupra acestui punct publi
caţi unea bibliografiei - este vorba de Bibliografia românească veche - va 
fi defectuoasă". Referirea se face la Catechismul calvinesc, pe care Cipariu 
afirmase că l-ar fi văzut în Biblioteca Blajului. „Exemplarul lui /Gheorghe/ 
Bariţ unde să-l căutăm? . . . Dacă nu ne trimiţi exemplarul de acolo, cum 
ne-ai dat altele multe şi bune, (evident şi din cele ale lui Timotei Cipariu) 
rămîne lucrarea necompletă în acest punct". In acelaş an, Bianu îi mai scria: 
.,la sfîrşitul tomului I, facem Addenda et corrigenda, în care adaugem cc 
am aflat despre unele cărţi după tipărirea descrierii lor, sau îndreptăm oare
cari greşeli. Pentru aceasta avem grabnică şi mare trebuinţă de Evanghelia 
lui Coresi, exemplarul dtale personal, în care se află la sfîrşit şi Molitve
nicul"29. Este de presupus că şi Exemplarul C care a aparţinut lui Timotei 
Cipariu, să fi fost trimis la Bucureşti alături de Exemplarul M, care a apar
ţinut lui Ion Micu Moldovanu. lmprejurarea constituie un element important, 
nesemnalat încă în istoriografia românească veche, privitor la circulaţia tipă
riturilor româneşti vechi trecute peste Carpaţi Înainte de 1918, din Transil
vania şi Ţara Românească. 

1n 1905, Ion Micu Moldovanu ia dat cîteva relatări lui Bianu, referitor 
la un exemplar din Observaţii de lim/bă/ rom/ânească/, tipărit la „Buda 
1797", aflat în „biblioteca cipariană" 30• în ce priveşte datarea acestei tipări
turi, presupunem că aici, fie la citirea, fie la imprimarea textului cărţii lui 
Nicolae Comşa, s-a strecurat o eroare, deoarece cartea lui Paul Iorgovici, 
Observaţii de limbă românească pe care a avut-o în vedere Ion Micu Mol
dovanu, a apărut În 1799, nu în 1797. Oricum, faptul important de reţinut 

2e Idem, op. cit., p. 70. 
29 N. Comşa, op. cit., p. 99. Vezi şi V. Drimba, în ,,Studii şi cercetări de istorie 

literară şi folclor", Bucureşti, 1955, p. 558(24); Titus Furdui: Date noi privitoare la Tîlcul 
evangheliilor şi Molitvenicului romi1nesc ale lui Coresi, Cluj, 1972; idem, Date noi la Arad 
privitoare la tipăriturile lui Coresi. Contribuţii la Bibliografia romilnească veche, Cluj-Napoca, 
1976, Comunicare ţinută la Sesiunea ştiinţifică din Arad, 1977. Ion Micu Moldovan, în 
scrisoarea din 12/10 1898, îi scria lui Ion Bianu că exemplarul său („exemplarul M" din 
Tîlcul evangheliilor a lui Coresi) a fost procurat de la parohul Daniel din Szabad (Sabadul 
de Cîmpie, azi Voiniceni, judeţul Mureş). Vezi C. Suciu, Dicţionar istoric al localităţilor 
din Transilvania, II, Bucureşti, 1968, p. 92 şi 256. Exemplarul a fost deci achiziţionat de 
Ion Micu Moldovan, care apoi a ajuns pe masa de lucru a lui Timotei Cipariu. Acesta, 
desigur confundîndu-1 cu exemplarul său, neobservînd eroarea (la vîrsta sa înaintată, o ase
menea scăpare i se putea întîmpla), a aplicat sigiliul sec de proprietate. Că a fost vorba 
de o eroare, o dovedeşte faptul că sigiliul sec lipseşte de pe exemplarul C, adică exem
plarul care îi aparţinea de fapt. 

ao N. Comşa, op. cit., p. 100. 
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consta m aceea că este vorba de exemplarul ce a aparţinut bibliote.:ii per
sonale a lui Cipariu. 

ln capitolul Istoricul bibliotecii lui Timotei Cipariu din cartea Philo
biblon tran~ilvan a lui Jak6 Zsigmond, întîlnim importante amănunte privi
toare la tipăriturile româneşti vechi din biblioteca lui Timotei Cipariu. De 
altfel, autorul face şi un istoric al bibliotecii cipariene. „De la un strămoş al 
său (sec. al XVIII-iea), Timotei Cipariu ... a moştenit un Liturghier, tipărit 
la Bucureşti în 1708, păstrat ... cu pietate pînă la sfîrşitul vieţii" 31 • In 1848 
Timotei Cipariu îi scria lui Gheorghe Bariţiu: „Ve1Ji dta numai pentru o bietă 
Pravila /Govora, n.n./, scrisesem aoum doi ani în 3 ex/emplaire/"az. La acest 
exemplar, credem că Ion Bia.ll!u a făcut la 27 ianuarie 1896 referirea, cînd 
solicita stăruitor: „am încă o rugare bibliografică: mă rog să fotografiezi 
pentru noi titlul Pravilei mici de la Govora, ediţia făcută pentru Ardeal, 
din care numai Între cărţi.le rămase de la ... Cipariu ştiu că există un exem
plar". Nu ştim dacă clişeul a fost trimis sau nu, deoarece În Bif,[iografia 
românească veche, I, p. 110 şi 111, nu apar decît două reproduceri din 
această tipăritură (1640): „Stema Basarabilor" aflată pe dosul foii de titlu 
şi o „pagină din filele liminare"33• 

lncă în 1922, Alexandru Lupeanu scria despre biblioteca personală a lui 
Timotei Cipariu: „biblioteca rămasă după dînsul e proverbială" 34, iar Jak6 
Zsigmond, continuîndu-şi aprecierile unanime cu privire la ea, scrie: „Unică 
printre cele ale contemporanilor săi", biblioteca lui Timotei Cipariu a de
venit „continuatoarea organică a tradiţiei bibliofile transilvane din secolele 
XVII şi XVIII"35• Ea cuprinde numeroase lucrări de istorie bisericească şi 
tratate de „filologie şi gramatică românească", precum şi altele de economie 
politică şi socială referitoare la trecutul istoric al poporului român. În pri
vinţa exemplarelor de carte românească veche, se pare că în 1838 Timotei 
Cipariu a achiziţionat şi unde tipărituri româneşti vechi de la medicul aiudean 
Ion Bariţiu, care la rîndul său le moştenise de la tatăl lui, fost profesor de 
teologie36, precum şi de la familia Gotz Kovasznai J6zseph37• Arătăm aici 
că în 1976 a fost achiziţionat un Liturghier blăjan, de la unul din descen
denţii acestei familii, de la cantorul Goţ Petru de pe Valea Mureşului, ceea 
ce înseamnă că urmaşii acestui paroh, au continuat preocupările înaintaşilor 
lui. Tot în această perioadă Timotei Cipariu a cumpărat şi alte exemplare 
de carte românească veche, de la descendenţii lui Vasile şi Dimitrie Aaron. 
Dar cea mai importantă achiziţie în acest timp, făcută de Timotei Cipariu, 
scrie Jak6 Zsigmond, „a fost, fără îndoială, coleqia doctorului Vasile Popp, 
- acest mare pioner al bibliografiei româneşti - cumpărată încă în 1842 
sau în anul următor" şi „este verosimil ca biblioteca acestuia să fi trecut în 

31 Jak6 Zs., Philobiblon, p. 312. 
32 N. Comşa, op. cit., p. 63. 
33 I. Bianu, N. Hodoş, op. cit., I, 1903, p. 110 şi 111. 
34 Al. Lupeanu, Călăuza Blajului. Cu însemnări 1i lămuriri istorice, Blaj, 1922, p. 58. 
35 Jak6 Zs., Philobiblon, p. 317. 
36 Idem, op. cit., p. 317. 
37 Idem, op. cit., p. 317. 
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întregime în posesia lui Cipariu"JB. ln Catalogul „nedatat întocmit de Cipariu 
pe 107 p(agini) figurează - scrie Jak6 Zsigmond - ediţii vechi de texte" 39 

de specialitate filologică, istorică, alcătuită între 1838-1848, potrivit cerin
ţelor specifice ale realităţii romaneşti. 

În 1851, T. V. Borza i-a semnalat lui Timotei Cipariu existenţa unor 
cărţi vechi romaneşti40, iar în 1856, Ioan Fekete Negruţiu „i-a trimis 7 cărţi 
religioase vechi"41. Ilie Vlasa Ticadi, i-a promis o Pravilă42 /lndreptarea Legii, 
Tîrgovişte/, 1652, găsită la biserica Veresmort, localitatea Unirea de lingă 
Aiud. Ioan Deac din Sebeş i-a irimis un exemplar din cartea lui Ion Popa 
din Vinţ: Sicriul de aur (Sebeş-Alba, 1683), probabil exemplarul C.R.V. 19, 
care poartă pe foaia de titlu sigiliul sec al lui Timotei Cipariu, iar o Cazanie 
(Carte romanească de învăţătură), laşi, 1643, pe care se află atît sigiliul sec 
cît şi scrisul lui Timotei Ciyariu: „Finita lectio hujus ultimi libri 1858, 
12/24 Juni", însemnare făcuta numai la cîteva luni după primirea scrisorii 
lui Deac din 2 ianuarie 1858. 

1n prefaţa Crestomaţiei seau Analecte Literarie (Blaj, 1858), Timotei 
Cipariu - le menţionează la p. 36 Ştefan Semlyen în lucrarea sa Tipărituri 
ardelene din veacul al XVJ-lea43 -, ne dă şi alte localităţi privitoare la 
provenienţa cărţilor lui Timotei Cipariu. „Vechile tipărituri romaneşti ser
veau filologului ardelean - scria Valeriu Niţu - pentru a determina din 
punct de vedere istoric, fizionomia limbii romane, iar acestea concretizează 
uninatea ei şi prin cÎJr:cuilaţ:ia ·tipăiri1rur~loc, căci, scria Cipairiu: „ ... fieştecairele 
acestea reprezintă limba romanească deplin, după cum se grăia în Transil
vania cu părţile Ungariei, în Moldova cu părţile ei antice şi în Romania" 44 , 

„deoarece limba unui popor este faptă istorică şi prin urmare, adevăr is
toric"45. 

Pentru Timotei Cipariu, „limba vechilor cazanii", cum o numea un i;ioet 
din Moldova, aflată în tipăriturile romaneşti vechi, era „limba căreia i se 
închinară părinţii noştri ca unui ideal sfînt şi însufleţitor, tezaur ce ne-a 
rămas de la ei, ereditate neînstrăinată şi ... oa.rea ca un fir e în staire :a con
duce /destinul cercetărilor noastre filologice şi istorice, n.n./ prin toate labi
rintele întunecate /necunoscute sau umbrite, n.n./ ale acestui popor antic"46• 

Neîndoios că întreaga activitate ştiinţifică a lui Timotei Cipariu trebuie 
văzută prin optica investigaţiilor sale în lumina textelor romaneşti vechi, a 
importanţei pe care el a dat-o tipăriturilor şi ctitorilor şi autorilor lor, iar 

38 Idem, op. cit., p. 322. 
39 Idem, op. cit., p. 327. 
•o V. Niţu, op. cit., p. 70. 
'1 Idem, op. cit., p. 70. 
42 Idem, op. cit., p. 70. 
•a Semlyen St., Tipărituri ardelene din veacul al XVI-lea în Biblioteca Academiei R.P.R. 

Filiala Cluj, în ,,Prima Sesiune ştiinţifică de bibliologie şi documentare•, Bucureşti, 1957, 
p. 295-~9. 

44 V. Niţu, op. cit., p. 71. 
.a D. Macrea, op. cit., p. 69. 
48 Timotei Ci pariu vezi „Organulu luminarei", Blaj, 59/1848, p. 322 şi Principia de 

limba şi scriptura, Blaj, 1856, p. 256. 
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aceasta era strîns legată de munca sa, desfăşurată pe tanm pedagogic. Pentru 
noi este limpede că cercetarea ştiinţifică în domeniul filologiei era organic 
Împletită cu cea didactică, precum şi cu aceea de întemeietor de şcoală româ
nească, aestinată învăţămîntului unui program cu totul altul decît cel pre
conizat de Petru Pavel Aaron. Patriot înflăcărat, Cipariu a simţit în cel 
mai înalt grad de răspundere civică, necesitatea de a aduce un aport cit 
mai substanţial În organizarea şi întocmirea unei programe şcolare, pc măsura 
cerinţelor fundamentale ale culturii româneşti, întoarsă spre realităţile istorice 
imediate ale emancipării poporului său, înarmării lui cu cunoştinţe istorice 
şi ştiinţifice autentice. Este firesc ca el să se fi numărat printre cei mai 
de seamă fruntaşi şi cei mai activi combatanţi revoluţionari români de la 
1848, a cărui contribuţie s-a afirmat neîntrerupt pe tărîm politic şi ideologic, 
alături de activitatea desfăşurată de Simion Bărnuţiu, Gheorghe Bariţiu, Aron 
Pumnul, Avram Iancu, Vasile Moldovan ş.a. Împreună cu ei, au fost făcute 
pregătirile care aveau să ducă la evenimentele de pe Cîmpia Libertăţii. Aşa 
cum remarca Ion Iliescu în cartea sa Geneza ideilor estetice în cultura româ
nească41, în această perioadă conţinutul înaintat al ideilor iluministe preco
nizate şi cultivate de românii transilvăneni, purta „amprenta legăturii cu 
noile transformări, primind un caracter activ democratic, popular". „De o 
mare importanţă pentru caracterizarea yersonalităţii lui Cipariu - scrie 
D. Macrea - este activitatea lui politica. Prin scrieri şi prin luptă politică 
activă, Cipariu participă la toate acţiunile din vremea sa pentru eliberarea 
poporului român din Transilvania şi pentru drepturile lui politice. El a fost 
unul dintre cei zece secretari ai Adunării de la Blaj din 1848 . . . şi unul 
dintre cei treizeci de de!egaţi români trimişi la Viena, ca să prezinte reven
dicările românilor. Pentru a justifica temeiurile istorice şi politice ale egalei 
îndreptăţiri a poporului român cu celelalte naţionalităţi din Transilvania, el 
publică în 1847-1848 ziarul Organulu luminărei, devenit apoi Organulu 
Naţionalu. Cipariu este unul dintre autorii celor 11 puncte ale Adunării de 
la Blaj. La 20 octomb~ie 1848, el redactează Proclamaţia de la Sibiu, chemînd 
poporul la luptă Împotriva despotismului . . . „Toată activitatea sa publică 
(şi publicistică), dovedeşte voinţa sinceră de colaborare cu toate naţiunile, 
militînd pentru ca, cu orice preţ să se înfăptuiască, fără condiţii, egalitatea 
în drepturi a poporului român cu a tuturor popoarelor europene. De aceea 
atît bibliofilia cît şi achiziţionarea de tipărituri româneşti vechi, nu au fost 
un scop individualist în şi pentru sine; el le-a pus deopotrivă în slujba inte
reselor fundamentale ale Întregii dezvoltări sociale şi politice a poporului său. 

Legăturile sale cu intelectualitatea şi anticariatele europene de prestigiu, 
aveau acelaşi scop: procurarea neîntreruptă a cît mai mu!te şi valoroase 
cărţi şi manuscrise privitoare la istoria poporului român, fără însă a exclude 
şi pe acelea privitoare la Întreaga cultură antică, medie şi modernă, ale 
întregului neam omenesc. ln lucrările lor, Valeriu Niţu şi Jak6 Zsigmond se 
referă la faptul că Timotei Cipariu a cumpărat manuscrise şi cărţi Yechi de 

41 I. Iliescu, Gmeza ideilor estetice în cultura românească, Timişoara, 1972, p. 227. 
ca D. Macrea, op. cit., p. 73. 
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ll valoare inestimabilă, de la Budapesta, Viena şi alte centre culturale euro
pene. O făcuse înaintea lui şi Inochentie Micu, care a adus din Viena un 
exemplar din Hronicul moldo-româno-vlahilor al lui D. Cantemir, păstrat 
în Biblioteca Blajului. Dăm şi noi aici un exemplu, necunoscut în literatura de 
specialitate: Timotei Cipariu a cumpărat un exemplar de carte rom:inească 
veche şi din Lipsea. „A doua localitate importantă de achiziţie, scrie Jak6 
Zsigmond, este în ... Lipsea. Aici el avea legături cu firmele Kirchhoff et 
Wiegand, K. F. Koehler's Antieuiarium, F. A. Brockhaus ... " De aici Cipariu 
a cumpărat cartea Metrica a lui Zenovie C. Pop, tipărită în limba greacă 
la Lipsea în 1816, exemplar fost cîndva în posesia Bibliotecii Universităţii 
din acest oraş. Şi Timotei Cipariu a scris o metrică: Elemente de poetică. 
Metrică şi versificaţiune (Blaj, 1860) pe care Ioan Breazu o consideră origi
nală, negăsindu-i În literatura universală un model pe care să-l fi folosit la 
redactarea ei5o. 

Timotei Cipariu a cumpărat desigur exemplare de carte rominească 
veche şi de la alţi „furnizori" sau proprietari particulari romS.ni, printre 
care şi Vasilie Popp, autorul Disertaţiei51 , la a cărei redactare a contribuit 
în cei 10 ani de colaborare. Din aceste diverse surse, extrem de dispersate 
în spaţiu şi timp, Cipariu să fi cumpărat la răstimpuri apreciabile, din aceeaşi 
tipăritură un al doilea - şi nu este exclus - şi un al treilea exemplar. După 
cum ştim, aceasta nu este o noutate pentru cei familiarizaţi cu bibliofilia, 
deoarece la fel ca şi alţi cărturari romini, şi Cipariu şi-a procurat mai multe 
exemplare dintr-o tipăritură, dacă ele păstrau file ce nu se găseau la exem
plarele achiziţionate anterior; aceasta cu atît mai mult cu cit exemplarele 
aveau ataşate de-a lungul vremii şi file manuscrise. Puţini sînt acei care pot 
să facă cu uşurinţă deosebirea dintre prima şi a doua ediţie a Vieţii svinţilor 
pe luna octombrie a lui Dosoftei, apărută la numai CÎţiva ani după Întîia, 
~i nu la Iaşi - cum se credea, ci la Mănăstirea Neamţ. Or, cu privire la 
asemenea detalii - neînsemnate pentru alţii -, Cipariu ţinea să le aibă, 
sau dacă nu le putea obţine, măcar să le cunoască. Aşa se explică faptul 
pentru care, în acest context, exemplificăm doar două dintre acele tipărituri 
din biblioteca lui personală care au supravieţuit; prima este cartea lui Vasilie 
Ladislau Popp: De funeribus plebejiis daco-romanorum (Viena 1817), exem
plare aflate sub cotele CR V 438 şi CR V 452, şi Catechismul cel Mare (Blaj, 
1783), exemplarele C.R.V. 209 şi respectiv C.R.V. 231. S-ar putea aduce 
aici unele obiecţii, la care nu răspundem, deoarece nu este în intenţia noastră 
să punem pe acelaşi plan tipărituri din secolul XVII cu cele din secolul al 
XVIII-iea, mai ales acele de la Blaj, pe care le avea la îndemînă. Dar refe-

49 Jak6 Zs., Philobiblon, p. 352-353. 
50 V. Popp, Dissertaţie despre tipografiile româneşti din Transilvania şi învecinatele 

ţări de la Începutul lor pînă la vremile noastre, scrisă de Vasilie Popp a frumoaselor Măestrii, 
a filosofii şi medicinii doctor şi K(hesaro) K(răieştii) Montano-Kameral Fisic în Zlagna, 
Sibiu, 1838; I. Muşlea, în Al/N, 5, 1928-1930, p. 86-157; idem, în Al/N, VI/1931-1935, 
p. 529-533; G. Bariţiu, Vasilie Popp, în „Transilvania•, Sibiu, 7/1868, p. 130; P. Teodor, 
în Anuarul Institutului de istorie din Cluj, 13, 1970, p. 83-98, 85, 88; I. Bianu, N. Hodoş, 
D. Simonescu, op. cit., I, 1903, p. V. 

51 I. Breazu, Studii de istoria literaturii române şi comparată, Bucureşti, 1968. 
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rindu-ne la faptul că după 1848 biblioteca îi fusese pustiită, în încercarea sa 
de a şi-o reface, este posibil ca Ci pariu, sub povara grelei pierderi suferite, 
să fi trecut cu vederea că o tipăritură sau alta a rezistat dezastrului şi, con
ştient de valoarea unei asemenea cărţi, să-şi fi cumpărat un al doilea exem
plar. Sau, acceptînd o altă ipoteză: în 1916 cînd s-a făcut separarea biblio
tecilor în pivniţele clădirii Mitropoliei, În masa aceea de carte prăfuită, unele 
exemplaire din tipăriturile româneşti vechi aparţinînd lui Ion Micu Moldovanu, 
Ioan Vancea, Alexandru Stere.a Şuluţiu, Augustin Bunea şi altora, neaflîndu-se 
pe ele nici un semn de proprieta<te, Zenovie Pîdişa.nu să le fi atribui't lui 
Timotei Cipariu52 • Noi nu facem însă abstracţie de faptul că marele căr
turar de la Blaj, considera fiecare exemplar de carte românească veche drept . " „unicat . 

In privinţa exemplarelor de carte românească veche - fiindcă numai 
pe ele le avem în vedere - care poartă insemnele de proprietate, atît acelea 
ale lui Timotei Cipariu cît şi cele ale lui Ion Micu Moldovanu, nolens-volem 
trebuie să acceptăm faptul că ele au fost în mîinile amîndurora. O explicaţie 
plauzibilă, deci acceptată cel puţin ca o clauză istorică, este şi Împrumutul 
reciproc pe care şi ... l făceau cei doi. Apoi, după moo·rtea lui Timotei Gpa1riu, 
se pare că Ion Micu Moldovanu a avut o vreme în custodie biblioteca cipa
riană. Ştim că exemplarul CR V 258, numit şi „exemplarul M", poartă sigiliul 
sec al lui Timotei Cipariu, confecţionat la Viena (probabil la acel gravor 
care a confecţionat şi ştampila „Asociaţiunii"). Posibil ca, rătăcit prin vasta 
sa bibliotecă aşezată de jur-împrejurul camerei sale de lucru încît arăta, după 
spusele unuia din vizitatorii ~ai: „ca nişte ziduri de cetate ce-l împrejmuiau 
la masa lui de lucru", să fi aplicat pe exemplarul lui Ion Micu Moldovanu, 
sigiliul său. 

Din multele sale achiziţii, - avem iarăşi în vedere numai tipăriturile ro
mâneşti vechi - unele nu au mai apărut în circuitul cercetării ştiinţifice. 
Despre pierderea din anii 1848-1849, Cipariu scria cu amărăciune: „Aceasta 
fu întîia catastrofă din carea ce a mai scapatu în Blasiu, ... deveni prada 
chiaru şi amiciloru/rnei, n-Qlrll mai fi fostu" 53. Asemenea Îintîmplări dnamaitice 
li s-au întîmplat şi altor cărturari români contemporani lui). Din cele aproa
pe 3.000 de cărţi vechi, s-ar fi păstrat numai circa 1.000, cele aflate în dula
purile puse în podul caisei sa.le, oare, azi s-ar cuveni să fie o casă mureailă 
în Blaj. Trista experienţă l-a determinat pe Timotei Cipariu să propună în
fiinţarea unei Biblioteci Naţionale la Sibiu sau la Bucureşti, unde să-şi doneze 
biblioteca. Acest vis a rămas însă neîmplinit. Abia în 1914 biblioteca sa va 
ajunge în posesia Bibliotecii Centrale, depozitată cu cele de care s-a amintit 
mai sus, În subsolul căldirii, unde s-a amestecat cu altele, provenite de ase
menea de la per·sonalităţi de seamă ale Blajului54• 

Timotei Cipat"iu cunoştea, pare-se, nu numai componenţa numerică, dar 
şi „locul" pe care îl ocupa biblioteca sa în viaţa culturală a ţării; de aceoa 

52 Tampa-Roşu Magdalena, Un tezaur transilvănean de cultură: Biblioteca Blaiului. 
100 de ani de la îrufiinivarea prime~ biblioteci, (extras), Galaţi, 1974, p. 264. 

53 Jak6 Zs., Philobiblon, p. 337. 
ş4 ldtm, op. cit., p. 359. 

www.muzeuzalau.ro / www.cimec.ro



Tipărituri româneşti vechi din biblioteca T. Cipariu 797 

îi scria în 1853 lui I(acob) Mureşianu despre intenţiile sale: „Spre acest scop 
nu lipsii încă înainte de 1848 a-mi aduna toate ... pe cît îmi era cu putinţă, 
cîte mi-ar fi de ajutor . . . însă cu durere . . . materialul . . . fu prada ... 
ÎnÎlmplărilor ... Nu disperai însă şi după aceea mă nevoii a restaura şi În
tregi ce era pierdut ... pentru că cunoscui necesitatea ce o simţim cu toţii 
de a începe oarecînd a ne tracta limba şi apoi istoria după o critică cum se 
cere în zilele noastre";;5 şi „românimea să se folosească de dînsele"56• 

Cînd în 1887, ochii săi obosiţi pînă la istovire şi-au stins lumina, au 
rămas ·de la Cipariu peste 6.000 de cărţi, dintre care marea lor majoritate 
nu-i purtau semnătura şi nu aveau nici un semn că i-ar fi aparţinut. In 
fondul cărţii româneşti vechi ajuns la Biblioteca Academiei R.S.R. Filiala 
Gluj-Napoca, nu avem decît un singur exemplar care-i poartă semnătura, 
anume cartea lui Petru Maior: Animadversionis in Recensionem f!istoriae, 
(Buda, 1814)57 • 

P1rivito.r Ja însemnele de proprietate aflate .pe exemplarele care au apar
ţinut lui Timotei Cipariu, printre specialiştii care prelucrează fondul ciparian, 
circulă mutual părerea că o parte din cărţi au fost ştampilate ulterior, după 
ce ele au fost de mult inventariate în Biblioteca Arhidiecezană din Blaj. 
Acolo, teologii solicitaţi să presteze (desigur benevol) o muncă bibliotecărească, 
au aplicat la întîmplare - uneori de cîte 3-4 ori ştampilele de proprietate 
sau cele de provenienţă, pe exemplarele ce aparţinuseră odinioară „capelanu
lui" blăjan, astfel că unele cărţi foste ale lui Cipariu, au pe foaia de titlu 
o singură ştampilă pusă hazardat în mai multe părţi. Tipăritura: Synopsis 
historiae juris Transsilvanici in usum auditorum suorum (Cluj, 1830) a lui 
Ladislau Vaida, are aplicată pe foaia de titlu de 4 ori ştampila oval-alungită 
a lui Timotei Cipariu. Important este că acest fenomen nu se repetă la 
exemplarele tipăriturilor româneşti vechi cipariene. Sigiliul sec despre care se 
presupune că ar fi fost aplicat după decesul său, nu-l Întîlnim decît pe patru 
exemplare şi anume: pe prima filă a unui exemplar din Carte românească 
de învăţătură, 1643, (CRV 62): Palia de la Orăştie (CRV 205); Sicriiul de 
aur (CR V 19); TUcul evangheliilor şi Molitvenicul rumânescu ale lui Coresi 
(CR V 285 ), fiind implantat la toate exemplarele cu grijă şi în cel mai vizibil 
spaţiu liber. 

Majoritatea exemplarelor de carte românească veche ce au supravieţuit, 
din biblioteca cipariană, presupunem că se află la Biblioteca Academiei R.S.R. 
Filiala Cluj-Napoca, în fondurile Colecţiilor Speciale. Numai două tipărituri: 
un exemplar din Biblia ·de la Blaj, 1795, (CRV Blaj 2)58 şi unul din lucrarea 
lui Samuil Micu Theologhiia moralicească, (Blaj, 1796)59, se află în fondul 
Bibliotecii Documentare Timotei Cipariu din Blaj. Acestea poartă de fapt 
ştampila de provenienţă „Biblioteca T. Cipariu", aplicată în spaţiul destinat 
acestui scop, în careul ştampilei pătrate a Bibliotecii Centrale Arhidiecezane 

55 Idem, op. cit., p. 348. 
:ie Idem, op. cit., p. 350. 
51 C.R.V. 382. 
58 I. Bianu, N. Hodoş, op. cit., III, (B.R.V. 595). 
59 Idem, op. cit. (B.R.V. 634). 
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din Blaj. Ştampila de provenienţă (oval-rotundă), se pare a fi confecţionată 
de unul dintre bibliotecarii Bibliotecii Centrale din Blaj: Zenobie Pîdişanu, 
Alexandru Lupe.anu sau Nicolae Comşa. Un exemplar din Dicţionarul ro
mâno-latino-maghiar (T. II Cluj, 1923), poartă pe foaia de titlu ştampila 
ovală a lui I. M. Moldovan, iar pe dosul ei, la yrovenienţă, În ştampila 
pătrată a Bibliotecii Centrale din Blaj, se află aplicata cea confecţionată pentru 
exemplarele provenite ·din Biblioteca lui Timotei Cipariu. 

Nu putem trece peste consideraţiunile lui Alexandru Lupeanu, referitoare 
la personalitatea lui Timotei Cipariu şi a bibliotecii sale _personale. Timotei 
Cipariu era - spunea el - „o autoritate foarte respectata a vremii sale ... 
A luat parte la toate mişcările cultural revoluţionare, fiind unul dintre con
ducători•. O deosebită importanţă o acordă faptului că: „lucrările sale se 
cuprind în orice manual de istorie literară" 60• La aceasta - completăm noi -, 
lucrările lui Timotei Cipariu nu numai că au intrat în manualele şcolare de 
curs mediu şi universitar, dar ele stau la temelia tuturor cercetărilor actuale 
în domeniul istoriei tiparului, a cărţii şi a culturii româneşti. Fosta „Biblio
teca Centr.ală" din Bl~. îi poartă azi numele. De numele său este legată 
întreaga activitate desfaşurată de filologii şi lingviştii contemporani din ţară 
şi străinătate, privitor la istoriografia şi bibliografia românească veche. Cu
vintele lui din 1863, stau chezăşie şi cercetărilor de istorie a poporului român, 
în care dragostea faţă de gloria nemuritoare a neamului, cuprind cele mai 
înălţătoare simţăminte de patriotism: „O serie lungă de secoli a(u) trecut pre 
pămîntu) patriei noastre În care această naţiune laborioasă şi respinsă în 
toate părţile, ajunse la soarta cea mai de pre urmă a iloţilor spartani şi a 
sclavilor Americii/de Sud, (- aluzie la cotropirea ei de către spanioli şi 
exterminarea incaşilor de către Hernando Cortez (1485-1547) - n.nj. în 
care pre a:cest pămînt era fără _patrie, fără nici o apărare sau scutinţa din 
partea statului pentru care îşi varsa sîngele împotriva oştilor inamice acestei 
ţări, fără de a secera şi gloria vinuţilor militare pentru naţiunea sa, care în 
sudoarea feţei sale îşi nutrea nu numai numeroasa ei familie ci totodată con
tribuţia spre susţinerea unei caste privelegiate, care-i . . . închidea toată uşa 
spre o eluptare din această servitute". 1n condiţiile de azi ale socialismului, 
visul lui Timotei Cipariu l-au Împlinit urmaşii săi Întru cuget şi simţiri. 

Din cipăriturile româneşti vechi existente în Biblioteca Academiei R.S.R. 
Filiala Cluj-Napoca, provenite de la fosta Bibliotecă Centrală din Blaj, un 
nwn~r de 61 au apar-ţinut lui Timotei Cipa1riu. 

Dăm în continuare o situaţie a exemplarelor de carte românească veche, 
în ordinea apariţiei lor, foste în proprietatea sa. Din a doua jumătate a sec. 
al XVI-lea: 4 exemplare: 1560-1561, 1568, 1582. Din prima jumătate a 
sec. al XVII-iea, 5 exemplare: 1641, 1642, 1643, 1643, 1644. Din a doua ju
măotaite a sec. XVII, 5 exemplare: 1651, 1680, 1683, 1680, 1696. Din prima 
jumătaite a se<:. al XVIII-iea, 6 exemplace: 1726, 1742, 1743, 1743, 1745, 
1746. Din a doua jumătate a sec. XVIII, 11 exemplare: 1763, 1771, 1777, 1778, 
1781, 1783, 1788, 1791, 1795, 1797, 1799. Din prima jumătate a~. al XIX-iea, 

'° D. Macrca, op. cit., p. 74. 

www.muzeuzalau.ro / www.cimec.ro



Tipărituri româneşti vechi din biblioteca T . Cipari11 799 . 

28 exemplare: 1803, 1804, 1805, 1805, 1806, 1812, 1813, 1813, 1814, 1816, 
1816, 1817, 1817, 1818, 1818, 1818, 1821, 1821, 1825, 1826, 1827, 1827, 
1828, 1830, 1830, 1830, 1830, 1830. Din Tabelul anexat Jra. finele aicestei 
lucrări .se poate lesne oonstlalta ,că unde se repetă aceiaşi >aJni nJU oote vo.rba în 
mod obligatoriu de mai multe exemplare din aceeaşi tipăm1rură, ci de 1altele 
ca.re au acelaşi an de apairiţ,ie. Este lllil'll'l din aspectele des îmî1ni1tie, oa 1regulă, 
nu ca excepţie ai:ci. 

Din acestea, 38 exemplare au un conţinut laic, 18 eclesiastice sau bise
riceşti, iar 5 cu conţinut mixt. Această „diferenţiere" făcută aici, este şi ea 
relativă deoa.rece, cu privire la conţinutul cărţilor de cultură feudală, abso
lută în multe privinţe, unele tipărituri poartă amprenta şi nrăsăturile acesteia. 

Nu trebuie să nesocotim lupta maselor în fruntea cărora se afla intelec
tualitatea româ nească, printre care şi Timotei Cipariu, adept al curentului 
democrat burghez care, animat de ideile iluminismului, milita pentru lichi
darea regimului feudal, sprijinind masele populare r·omâneşti În promovarea 
unei culturi naţionale pe baza cunoaşterii tipăriturilor româneşti vechi. Este 
totu~i necesară o asemenea apreciere, dat fiind caracterul specific al orien
tării spre o gîndire laică sau laicizantă a multora dintre autorii acestor tipă
ri,turi, în măsura în oare, gradul de dezvokare ia rnlaţiil0ir 1de ,tJip feudaJ, o 
făceau posibilă. În vederea unei Înţelegeri mai adîncite a umanismului româ
nesc, care a răzbătut şi prin intermediul artei tipografice 1n afirmarea lui 
în rîndurile poporului rom:ln, sensibil la promovarea ideilor Înaintate ale vre
mii, ne-am permis această remarcă. Aceasta vizează îndeosebi cărţile de isto
rie, cu precădere cele privitoaire la trecutul istoric şi a culturii r-omâneşti, 
într-o perioadă de avînt economic şi politic sud-est european, vitreg pentru 

" . rom am. 
Astfel, tipăriturile cu caracter laic din prima jumătate a sec. al XVIII-iea, 

sînt 3 exemplare: 1721, 1734, 1745; din a doua jumătate a sec. XVIII-lea, 
8 exemplare: 1771, 1777, 1778, 1788, 1791, 1795, 1797, 1799; din prima 
j,umătate a sec. al XIX-lea, 28 exemplare: 1803, 1805, 1805, 1806, 1812, 1813, 
1813, 1814, 1816, 1816, 1817, 1817, 1818, 1818, 1818, 1821, 1825, 1826, 
1827, 1827, 1828, 1830, 1830, 1830, 1830. Tipăriturile cu conţinut bisericesc 
sînt: din a doua jumătate a sec. al XVI-lea, 3 exemplare: 1560-1561, 1568, 
1568; din prima jumătate a sec. al XVII-lea, 4 exemplare: 1651, 1680, 1683, 
1696; din prima jumătate a sec. al XVIII-lea, 2 exemplare: 1763, 1781; 
din prima jumătate a sec. al XIX-lea, 1 exemplar: 1804. 1n privinţa celor 
pe care noi le 1apreciem laico-bisericeşti, situaţia se prezintă astfel: din a 2-a 
jumătate a sec. al XVI-lea, 1 exemplar: 1582; din prima jumătate a sec. 
al XVII-iea, 1 exemplar: 1643; din prima jumătate a sec. al XVIII-iea, 
1 exemplair: 1726; din a doua jumătate a sec. al XVIII-lea, 2 exemplare: 
1780 şi 1783. 

Nu trebuie să omitem faptul că Timotei Cipariu a fost animat neîntre
mpt <ie ideea punerii în dezbatere plenară a celor mai diverse aspecte ale 
istoriografiei româneşti vechi, folosindu-se atît de exemplarele de carte .româ
nească veche diin biblioteca sa personală, oh şi de altele aflate în bibliotecile 
publice, mănăstireş · sţ. / ticulare. Din cele referitoare la istoria cărţii 

' ··la 

fi ~12 ~ ' -,..7 ' ""' 
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româneşti vechi, amintim spre exemplificare cîteva: Care e cartea cea mai 
veche românească?, comentariu apărut în paginile „Organului luminărei", 
Blaj, LIV/1848, p. 304; De Re literaria valachorum, apărută în „Annales 
Gymnassii Blassiensis pro anno scholastico MDCCCLVIII", Blaj, 1858, p. 11 
şi „Notiţia", Principia de limba şi scriptura, Blaj, 1866, p. 116-117; Docu
mente, publicate în „Archivu pentru filologia şi istoria", Blaj, 5/1867, p. 
102-103, 9/1867, p. 181-182; Catechismul calvinesc, Sibiu, 1879, p. 
85-92, etc.01 

Competent istoriograf pe cît de mare filolog, aspecte asupra cărora s-au 
oprit În scrierile lor Ion Breazuri~. Dimitrie Macrea, Valeriu Niţu, Yves Gol
denberg, Jak6 Zsigmond, Magdalena Tampa şi alţii, Timotei Cipariu s-a 
afirmat şi ca un remarcabil om de cultură clasică universală, care a deschis 
într-o manieră modernă, căi noi de acces În domeniul istoriografiei şi biblio
grafiei româneşti. De la problemele majore ale bibliofiliei, desigur nu ca o 
problemă În sine, pînă la cele mai neînsemnate În aparenţă, ale Însemnelor 
de proprietate, obicei Încetăţenit În epocă, tipăriturile româneşti vechi au 
constituit pentru el un punct de plecare În Întreaga sa activitate ştiinţifică, 
la care cercetătorii şi istoricii români se reîntorc Întotdeauna, cu sentimentul 
de adîncă preţuire şi omagiere. Pe deplin îndreptăţit a scris Dimitrie Macrea: 
„contemporanii lui Cipariu, făcînd abstraeţie de greşelile şi exagerările lui 
lingvistice, au apreciat cu multă căldură dragostea lui pentru limba română, 
lupta lui pentru dezvoltarea noastră culturală, pentru libertatea şi drepturile 
politice ale românilor transilvăneni" 63. 

„Ex aequo exempli gratiis exceptiis excipiendis", cum ar spune-o marele 
dascăl din Blaj, îl formează un exemplar din Liturghierul bucureştean (1746), 
aflat în Biblioteca „Timotei Cipariu" din Blaj, pe filele căruia se păstrează 
fragmente dintr-o inscripţie în cirilică, scrisă manu-propria de Safta, fiica 
„răposatului şi prea luminatului Don Constandin Voivodu Brîncoveanu", dă
ruită de aceasta bisericii din Bucerdea Grînoasă, 'după martirajul Domnitorului 
Ţării Româneşti la Ţarigrad. Şi „o au datu ca să să pominească numele Mă
riei sale şi a răposaţiloru şi părinţilor ei, măriţi În veci". Străvechea mănăstire 
transilvăneană, despre care numai o vagă tradiţie mai dăinuie azi, a fost 
prefăcută în cenuşe, în vremuri vitrege. Spre norocul posterităţii, una din 
cărţile existente acolo - neîndoios datorită semnificaţiilor ei istorice ca do
cument autentic, relativ la permanenţa legăturilor dintre românii transilvă
neni cu cei din Ţara Românească - a fost transferată de către Timotei Ci
pariu În Blaj - nu exclus în biblioteca sa -, scăpînd-o astfel de incendiul 
care a mistuit Întreg tezaurul acestei biserici. 

TlîUS FURDUI 

~1 N. Comşa, op. cit. 
1;2 Timotei Cipariu, Elemente de limba română după dialecte şi monumente vechi, Blaj, 

1854; Crestomaţia seau Analecte literare, Blaj, 1858; Principia de limba şi scriptura, Blaj, 
1866. 

ti3 D. Macrea, op. cit., p. 78; I. Bianu, Timotei Ci pariu, în „Unireaa, Blaj, 25/1905, 
p. 222; A. Bunea, Amintirea lui Cipariu, în „Unirea", Blaj, 25/1905, 207-208; Al. Lupeanu
Melin, Blajul, Bucureşti, 1930 (Coleqia: Cunoştinţe folositoare din lumea largă, Seria C, 
nr. 39), p. 25-28; G. Cipăianu, în Studia, series Historia, fasc. 2, 1971, p. 72-73. 
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Fig. 1 Timotei Cipariu. Portret (cf. Iosif Yulcan, Pantheonnl Romanesc) 
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Fig. 4 Însemne de proprietate pe cărţile 
din biblioteca personală a lui T. Cipariu 
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Fig. 7 Fotografie de absolvire a Gimnaziului din Blaj, a lui Nicolae Comşa 
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ANEXE 

I. LISTA EXEMPLAREJ,OR DE CARTE ROMÂNEASCĂ VECHE, CARE AU APARŢINUT 
SAU AU FĂCUT PARTE DIN BIBLIOTBCA CIPARIANĂ, AFLATE ÎN BIBLIOTECA 

ACADEMIEI R.S.R. FILIALA CLUJ-NAPOCA 

1. AARON VASILE 

2. ALEX! JOANNIS 

3. B/AUER FRIDRICH 
WILHELM/ 

4. /BOIAGI MIHAIL 
G./ 

5. /BOIAGI MIHAIL G./ 

6. /BOJINCA DAMAS
CHIN THEODOR/ 

7. /CANTACUZINO 
MIHAIL/ 

8. /CANTEMIR 
DIMITRIE/ 

9. /CANTEMIR 
DIMITRIE/ 

10. /CANTEMIR 
DIMITRIE/ 

11. /CANTEMIR 
DIMITRIE/ 

Tabel alfabetic 

- Istoria lui Sofronim şi a Haritei ceii Frumoase, Sibiu 
/1828/. 
BRV 1109; CRV 628. 
- Grammatica daco-romana sive Valachica. Viena. /1828/. 
BRV 1266: CRV 470. 
- Memoires historiques et geographiques sul' la Walachie. 
Frankfort et Leipsic. 1778. 
BRV /-/; CRV 473. 
- Kurz gefaste Neugriechische Sprachlehl'e. Wiena. 1821; 
(în BRV anul de apariţie este considerat 1823). 
BRV 1195; CRV 524. 
Poş.: Biblioteca Centralii din Blaj. 
- Grammatica Yomano-macedonean4, (în limba greacii). 
Vienne, 1813. 
BRV 822; CRV 498. 
Pos. : Biblioteca Centralii din Blaj. 

- Animadversio in DisseYtationem Halensem sub Titulo 
Erweiss dass die Walachen nielat Romischar Abkunst sind, 
etc., vom k. Rath/alias Sabbas Tokoly-Tuculis./1823 editam: 
Von D. T. Bozsinka. Pesta, 1827. 
BRV 1300; CRV 475. 
Pos. : Biblioteca Centralii din Blaj. 

- /Istoria Valachilor/ (în limba greacii). Vienne. 1806. 
BRV 707; CRV 651. 
Pos. : Biblioteca Centralii din Blaj. 

- Geschichte d8S osmannischen Reichs nach seinem Anw11-
chse und Abnechmen bes&rieben von DemetYie KantemiY ..• 
Aus dem Englischen iibersetzet. . . bei Christian Harold. 
Hamburg, 1745. 
BRV 238; CRV 409. 
- Histoire de l'empire othoman, par ... Demetrius Cantemir, 
t. I. Traduite en Francois par de M. de Joncquiers, Paris. 
MDCCXLIII (1743). 
BRV 231; CRV 411. 

- The History of the Growth and decay of the otthman Empfre. 
Translated into English ... bei Tinda!. Londra, 1743. 
BRV 209; CRV 162. 

- Reschreibung der Moldau, . . . von DemetYii Kantemfr, 
ehemaligen Farfsten in der Moldau historisch geographisch 
und politische Beschreibung der Moldau, /traducere de/ 
Johann Ludwig Redslob, /îndreptări de Biischung, prefaţli. 
de G. F. Miiller; harta de Krestschmer/, Frankfurt und 
Leipzig. 1771. 
BRV 375; CRV 495. 
Pos. : Biblioteca Centrali din Blaj. 
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12. /CARACAS 
DEMETRIU/ 

13. C/ARRA JEAN
LOUIS/ 

14 . ••• 

15 .••• 

16 . ••• 

17 . ••• 

18. CRIŞAN V ASILIE 

19. DAMASCHIN IOAN 

20 . ••• 

21. ••• 

22. FENELON/ 
FRANCOIS 
SALIGNAC DE LA 
MOTHE 

23. FOTINO, DIONISIE 

24. /IOAN GURA-DE
AUR, IOAN 
HRIZOSTOMUL, 
IOAN ZLATOUST/ 

25. IORGOVICI PAUL 

26 .••• 

27 .••• 

T. FURDUI 

Poimatia Iatt'ika, /Poeme medicale/. Demetrii Karakasse 
... Poemata Medica, Vienne, 1795. 
BRV 592; CRV 683. 
- Histofre de la Moldavie et de la Valachie. Je.ssy, 1777. 
BRV /-/; CRV 568. 
Pos.: Biblioteca Centrală din Blaj. 
- Cane f'omdneasctJ de tnvtJ/tlturtJ, tipllritll de Varlaam, 
Iaşi, 1643. 
BRV 45; CRV 62. 
Pos. : Biblioteca Arhidiecezanll gr. -cat. de Alba Iulia şi 
Fllgllraş. (Făgăraş) 

- Catechism, Sîmbăta Mare, 1726. 
BRV 190; CRV 239. 
Pos.: Ioan Schwartz. 
- Cazanii, tip. de Ilie Miniat, Bucureşti, 1742. 
BRV 223; CRV 247. 
- /Ceasloveţiu/. Sibiu. 1696. (Fragment deteriorat) 
BRV /-/; CRV 590. 
- Ot'thoephia latino-valachica. Claudiopoli. 1805. 
BRV 684; CRV 363. 
- Opef'a Philosophica el Theologica. T. I- II. Trad. de 
Petru Pavel Aaron, Blaj, 1763. 
Pos.: Biblioteca Centralll Blaj. 
- /Evanghelia cu învlţăturll/. Blllgrad. 1641. 
BRV 40; CRV 179. 
- /Evanghelia învllţlltoare/. Govora. 1642. 
BRV 42; CRV 196. 

- Intîmpltlf'ile lui Telemah, fiiului lui Oulysse. Trad. de 
Petru Maior, Buda, 1818. 
BRV 779: CRV 534. 
Pos.: Ioan Oltyan; Nicolae Osepesco, Braşov, Biblioteca 
Centrală din Blaj. 
- IstOYia the Palai Da'kiae, tanin Transilvaniae kai Mol
daviae, para Dionisioi Foteinoi: IstOYia vechii Dacii, acum a 
Transilvaniei, Valachiei şi Moldovei. Adunatl din diferiţi 
autori vechi şi mai noi de Dionisie Fotino, Voi. I, Viena, 
1818. 
BRV 996; CRV 502. 
Pos. : Biblioteca Centrală Blaj. 
- MtJ„gtJYitat'e, Ed. a II-a, Bucureşti, 1746. 
BRV. 248. CRV. 281. 

- Obsef'vaţii de Zimbil f'omdneasctJ, Buda, 1799. 
BRV. 621; CRV 390. 
- Invtlţtltuf'i pentru toate zilele. Clmpulung. 1643. 
BRV 43; CRV 31. 
Pos. : Popa Stanciu, Biserica romanească din Sărata. [Po
sibil judeţul Cluj] 
- Luicon Romanescu-Latinescu-UnguYescu-Nemfescu, quare 
da mai mulţi autOYi, ln cu„sul a trideci şi mai mMltOt'u ani 
s-au luCf'atu Seu LEXICON. Valachico-Latino-Hungatico-
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28 .••• 

29 .••• 

30. MAIOR PETRU 

31. MAIOR PETRU 

32. MAIOR PETRU 

33. MICU SAMUIL 

34 .••• 

35. MURGU EFTIMIE 

36 .••• 

37. PAPP LADISLAU 
BASILIUS (POP 
VASILE I,ADISLA U) 

38. PAPP LADISLAU 
VASILE (POP 
LADISLAU VASILE) 

39. /PHILIPPIDE D./ 

40. /PHILIPPIDE D./ 

Germanicum quod a pluribus auctoribus decursu triginta et 
amplius anncwum elaboratum est, Budae. 1825. 
BRV 1240; CRV /-/. 
Coligat cu Ms. rom. 586, cu adnotările, rectificările şi comple
tările autografe ale lui Timotei Ciperiu. 
- /Liturghier/ Sfintele şi dumnezeeştile Liturghii. Bucureşti, 
1680. 
BRV 71 ; CRV 36. 
Pos. : Ulterior, probabil şi-a semnat numele şi Ion Micu 
Moldovanu. 
- /Liturghier/ Sfintele şi dumnezeeştils Liturghii, Bucureşti, 
1680. 
BRV 71; CRV 16. 
- Animadversiones in Recensionem Historiae De Origine 
Valacbcwum in Dacia E. Valachico in latinum conversae. 
Budae. 1814. 
BRV 854; CRV 382. 
Pos. : Elie Dăianu; Biblioteca Centrală Blaj. 
- Istoria bisericii romtlnilor, Buda, 1813. 
BRV 828; CRV 382. 
- Istoria pentru tnceputul romtlnilor fn Dachiia, Bu<la, 
1812. 
BRV 809; CRV 467. 
Pos. : Biblioteca Centralii din Blaj. 
- Dissertatio canonica de Matrimonio. Vlennae, 1781. 
BRV 447; CRV 221. 
- Mineiul. Luna lui Iunie, Buda, 1804. 
BRV 668; CRV 117 IV. 
Pos.: Biblioteca Centrală Blaj. 
- Wiederlegung der Abhandlung. Erwej,ss, dass die Wala
schen nicht romischer Abkunst sind ... Ofen, 1830. 
DRV 1490; CRV 648. 
- Palia, Orii.ştie, 1652. 
BRV 30; CRV 205. 
Pos. : T. Ciperiu. 
Sigiliul sec TIMOTHEU CIPARIU Pt'epos/it/ Melrop/ 
olitanu/ Cap/itlum/, tn Blasiu. 
- De funeribus plebejis daco-romancwum ... 
- Dissertatio inauguralis historico-media„ Viennae, 1817. 
BRV 943; CRV 438. 
Pos.: N. Maniu; Biblioteca Centralii Blaj. 
- De funeribus plebejis Basilius daco-romancwum Disser-
tatio inauguralis historico-media, Viennae, 1817. 
BRV 943; CRV 452. 
- Istoria tis Romanias i Ektesis. Istoria României sau 
Povestirea celor mai fnsemnate fapte ce se amintesc ca tnttmplate 
tn ţtlrile din sttnga Duntlrii de jos, de la ntlvtJlirea Egipteni/ol' 
pfntJ la înfiinţarea Pf'incipatelor romllneşti din Ţara Romll
neasctJ şi din Moldova: Acum întîia dată alcltuită şi tipărită 
în Lipsea Saxoniei, Voi. I, p. 1, Lipsea, 1816. 
BRV 928; CRV 684. 
- Gluographikon tis Roimoinias. /Geografia RomAniei ca 
mijloc pentru o mai bună şi mei deplină înţelegere a istoriei 
ei. Acum întîia datli alcll.tuit!I. şi tipărită în Lipsea Saxoniei/, 
voi. I, p. 1, Lipsea, 1816. 
BRV 928; CRV 648. 
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41. PIUARIU-MOLNAR IOAN Deutsch Walachische Sprachlehre. Wien, 1788. BRV 521; 
CRV 425. 

42. POPP VASILIE - C4tre Ioan Prale: Prefaţă la Psaltirea tn uersuri, Braşov, 
1827. 
BRV 1322: CRV 316. 

43. POPP C. ZENOBIE - Metrica (Zinobioi K Pop Matrike Biblia B. 1-11) - în 
limba greacă - Viena, 1803. 
BRV 655; CRV 418. 
Pos. : Biblioteca Universitară din Lipsea. Biblioteca Centrală 
din Blaj. 

44. ••• - Psaltire. Bălgrad. 1651. 
BRV 60; CRV 147. 

45. PRALE IOAN - Psaltirea tn versuri; Prefaţa de Vasllie Pop. Braşov. 1827. 
BRV 1322; CRV 316. 

46. SALABERRY - Compte de :Essais sur de la Valachie et de la Moldaviae, 
The4tre de l'insurrection dite Ypsilanti, Paris. 1821. 
/BRV I: CRV 545. 

47. ••• - Sicriul de aur, tipărit de Popa Ion din Vinţ. Sebeş-Alba, 
1683. 
BRV 80; CRV 19. 
Pos.: Timotei Cipariu (Sigiliul sec TIMOTHEU CIPARIU 
Prepos/it/ Metrop/olitanu/ Cap/itlum/. in Blasiu). 

48. ••• Supple:1t Libellus ValachOl'um Transsylvaniae. Cum notis 
histOl'ico-criticis I fose// C/arol/ E/den/. Claudiopolis. 1791. 
BRV 548; CRV 653. 
Pos.: Biblioteca Central! Blaj. 

49. ••• - {Şapte taine ale bisericii r4s4rituluif /Iaşi, 1644/. 
BRV 47; CRV 497. 
Pos.: Biblioteca Centrală Blaj. 

50. SINCAI GHEORGHE - Catechismul cel mare, Blaj, 1783. 

51. ŞINCAI GHEORGHE 

52. ŞINCAI GHEORGHE 

53. TEMPEA RADU 

54 .••• 

55 .••• 

56 .••• 

67. VAJDA LAzSW DE 
SOOSMEZEI 

BRV 462; CRV 231. 
Pos.: Dumitrie Păcurariu din Gheţa. [Ghenetea? jud. 
Bihor] 
- Catechismul cel mare, Blaj, 1783. 
BRV 462; CRV 209. 
Pos.: Popa Serban, 1783; St(efan) Boer; 
Biblioteca Centrală Blaj. 
- Elementa linguae daco-romanae sive valachicae, Buda, 
1805. 
BRV 687; CRV 499. 
- Grammatica româneasc4, Sibii, 1797. 
RBV 612; CRV 334. 
- {Tetraevangheliar/, tipArit de Coresi, Braşov, 1560-1561. 
BRV 10; CRV 733. 
- {Ttlcul evangheliilor{, tip de Coresi, 1567-1568 [Abrud?] 
BRV 13; CRV 285. 
Pos. : Timotei Cipariu. 
- fTtlcul evangheliilOI' şi 'Molitvenicul romanesc/, tipărit de 
Coresi. 1567-1568 [Abrud?] 
Pos. : Timotei Cipariu ; Ion Micu Moldovanu. 
- Az Erdelyi polgdri magdn6s t~l'Venyell historidja, Kolozs
văr, 1830. 
Pos. : Constantin Pappfalvi. 
BRV 1502; CRV. 686 
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llH. VAJDA LAZSLO DE 
SOOSMEZEI 

1111. VAJDA LADISLAU 
DE SOOSMEZO 

110. VAJDA VASILIE ŞI 
SILVIUS COMES 
TANNOLI 

fii. VILLAUME 

- Az Erdelyi polgâri magân6s tiJrvenyekkel v&J.6 esmeretsegek, 
I-1111 _ 2 , Kolozsvar, 1830. 
BRV 1502; CRV 639. 
- Synopsis historiae juris Transilvaniei, Claudiopolis, 1830. 

BRV. 1500; CRV 682. 
- Poemation de Secunda legione Valachica, Ed. III. et 
Reflexiones ad IX Păemation. 
Magno-Varadini, 1830. 
BRV 1496; CRV 553. 
- Pedagogia şi Metodica; Traducere de Naum Petrovici, 
Buda 1818. 
BRV 993: CRV 506. 

II. ARGUMENTA LITTERARIA ET APPARATUM ALIORUM PRAECIPUA 
ANUS 1853/1854 

ET 
1854-1855 

Doubus his annis tam bibliotheca gymnasii quam reliquae collectiones e varus donis 
in,igniter sunt. Primo autem loco inter haec mentionem merentur: 

a) T ABULAE CERAT AE nu per in aurifondi.ms Abrudensibus repertae, atquae per manus 
Exrmi. D. A. Episcopi Gymnasio donatae a Rm. D. Simenone Balint A. Diacono ac Par 
(;r. cath. Alba-ecclesiensi et Ordinis Sermae. Suae Majest. Francisci-Josephi I, equite donatae. 
Constant autem daubus tabulis pineis optime conservatis prioribus cum defectu tertiae seu 
ultimae, continentque 1ibe11 u m e m t i o ni s in duplo, sed cujius textus secundus integer 
non extat ob defectum tabulae tertiae. Forma scripturae est romana cursiva ad instar tabu
larum prius ibidem repertartum et a J. F. Massmann editarum, sed elegantior magisque 
complicata. Textum earum e duabus prioribus paginis supra dcdimus pag. 2, descriptionem 
vero et genuinam tabularum expressionem forte alias dabimus. 

(p. 14-15) 

III. Tabel 

PRIVIND LIMBA ÎN CARE AU FOST SCRISE ŞI IMPRIMATE 
EXEMPLARELE DE CARTE ROMÂNEASCĂ VECHE DIN FOSTA 

BIBLIOTECĂ A LUI T. CIPARIU 

Limba 

romlnă 

latin li. 

greacll. 

maghiară 

germană 

francezii. 

engleză 

româno-latină 

româno-germană 

rom âno-latino-maghiară-germanll. 

Numărul 
exemplarelor 

27 

9 

9 

3 

4 

4 

1 

3 

1 

I 
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IV. Tabel 

PRIVITOR LA LITERELE DE TIPAR FOLOSITE LA IMPRIMAREA 
TIPĂRITURILOR ROMÂNEŞTI VECHI DIN BIBLIOTECA LUI 

TIMOTEI CIPARIU 

P e I u I literelor folosi te N u m ă r u I tiplrlturilor 

chirilice 29 

latine 20 

greceşti 8 

gotice 3 

Mixte 

latine-chirilice 

latine-gotice 

ALTE RUMXNISCHE DRUCKE AUS DER PRIVAT BIBLIOTHEK 
VON TIMOTEI CIPARIU IN DER SAMMLUNG ALTER RUMANISCHE 
BOCHER DER BIBLIOTHEK DER AKADEMIE DER R. S. RUMXNIEN, 

FILIALE CLUJ-NAPOCA 

(Z u s a m m e n f a s s u n g) 

Die Arbeit bezieht sich auf clie 61 Exemplare alcer rumanischer Biicher aus dem Besitz 
des Bibliorhek cler Akaclemie cler S. R. Rumanien Filiale Cluj-Napoca, clic aus cler Privat
bibliothek des Timotei Cipariu. Sie wirft ein neues Licht auf die Hinweise iiber ihren 
Besitzer sovie - unter anderem - auf clic Baschaftingung cler heutigen rumănischer Hi-;toriker, 
durch die alten rumanischen Drucke aus des ehemaligen Timotei Cipariu-Bibliothck biblio
philen Wert bekommen. Unter diesen haben die beiden exemplare des Tilcul evangheliilor 
(Abrud?, 1567-1568) von Coresi eine beson.dere Bedeutung; ebenso die indirekten, kolilaterailen 
Quellen der Poetik von Timotei Cipariu, die 1860 in Blaj erschienen ist, uncl clic des Ver
fasscr in Beziechung zur Metrik (Wien, 1803) des Zenobie Popp setzt. 

Als Anhang wird cine Tabelle des Exemplare alter rumănischer Buch drucke clie clem 
grossen Philologen und Gelehrten :rns Blaj, Timotei Cipariu gehorten, und interessantes Bild
material geboten. 
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